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Észlelödések.
A nemzetek életéhez oly arányban áll a politika, 

mint az összes emberiségéhez a keresztény vallás.
És valamint a kereszténységnek a hit, remény és 

ezeretet tana által sikerült országát 19 századon keresz­
tül az egész földön megállapítani, a politikában is csak 
azon tantól várhatunk sikert, mej.ynek alapját e három 
főerény képezi.

Hiszünk, pedig, ha nem kételkedünk mások jó 
akaratában ; ha bízunk abban hogy kívülünk másoknak 
is csak úgy fekszik szivükön a hon java, ha nem féltjük 
jogainkat társainktól; ha oly nyílt és vissza tartózkodás 
nélküli önzetlenséggel viseltetünk irántok, hogy kény­
telenek irányunkban hasonlói viszonozni; azaz — ha az 
alkotmányosság igaz szellemét : a szabadságot nem csak 
élvezni, de gyakorolni is óhajtjuk.

Reményiünk: ha a jövőtől nemcsak roszat várunk, 
ha ettöli félelmünkben nem vágjuk el saját kezünkkel 
utunkat, de ott, hol a jövő, kételyben hágy, Camillus 
kardjaként, saját tetterőnket teszszük mérlegbe jólé­
tünk biztosítására ; tudva azt. hogy tőprenkedés soha 
sem szült egészséges tettet és csak bátor elhatárzás az, 
mi haladást biztosit.

Szeretünk : ha társaink botlásai iránt elnézök, 
saját lelkiismérettink megítélésében szigorúak vagyunk ; 
ha téves vagy ellenkező nézetük miatt nem tartjuk 
mindjárt ellenségünknek; ha ép oly kevéssé vagyunk 
túlzók barátaink támogatásában, mint azoknak kárkoz- 
tatásában, kiket barátaink közé nem számítunk; ha hon­
fitársaink java oly igazán fekszik szivünkön, mint saját 
érdekünk, sőt ez utóbbinak szavát el tudjuk némitani 
ott hol az elsöbbivel összeütközik; ha a gyengébbek 
ártatlan tudatlansága iránt méltányosak vagyunk és 
ellent tudunk állni azon személyes előnyöknek, melyek­
kel e körülmény megkísért; ha hazafias buzgalmunkban, 
nem dicsőség — hanem igaz emberszeretet — nem sa­
ját hírnév — de nemzeti nagyság elérhetése által 
vezettetünk.

Ma midőn nemzetünk hosszú betegség bilincseiből 
felszabadul, — midőn egy részt önfentartás és szenve­
dése elleni visszahatási vágya; másrészt társadalmi 
viszonyai javításának nehéz feladata által minden ízében 
megrengetve, bizonytalanul lépdel előre : szenvedi való­
jának orvossága csak egy '•-------a szeretet. Mert a
szeretet azon nagy vonzerő (vis cohaesionis) mely egy 
világot és emberi társadalmat egyiránt összetart,

A hol szeretet van, ott van igaz hazafi, ott van 
közbizodalom, olt van biztonság; ott nem szükséges 
halálos verseny, sem rágalom; ott nem választ el ben­
nünket vallás; ott nincs gyülölség; ott nyílt sisakkal 
járunk, nem használunk hadi cselt de sorompóba lépve 
lovagiasan küzdünk és esünk is el, ha kell, hazánkért.

Napoleon császár szava szerint a politika „ c’est
la doctrine des exigences“------ követelmények, vagy
igények tana.

Ha mi alkotmányos szervezetünk által azon sze­
rencsés helyzetben vagyunk, hogy igényeinket minden 
irányban érvényesíthetjük; az igények közti egyensúlyt 
csak is úgy lartandjuk fel, ha egymás jogait a legnagyobb 
tiszteletben tartjuk ; azaz liberálisok vagyunk a szó va­
lódi értelmében.

Csak igy kerülhetjük ki a reánk figyelő külföld 
botrányára szolgáld — választási összeütközéseket, mo­

ralitást és erszényünket megrontó korteskedéseket, 
ildomtalan modorú pártoskodásokat; csak ezzel lesz 
valódi óhajtásunkká : népünket igazán boldoggá tenni, 
nevelni és gazdagítani.

A magyar nemzet egy nagy szív, mely mindig érez. 
Ha gyűlöl, egy világot ronthat el és maga is vele hal; 
menyországot áraszt, ha szeret 1

Gróf CSÁKY GYULA.

A gazdászat alapelvei, 
xx.

(Folytatás és vége.)
Lapályos vidékeken a talajiszaplat és áradat által 

rakatván le, a vegyület többnyire nyirkos vagy homok. 
Az agyag a magaslatok közelében képződött s ezek fel­
javításához szükséges tehát a homok és mész. Alig van 
azonban az ily fennsíkok közt kivétel, hogy közelében 
tnárga vagy fősz ne lenne található, mi állal a fölkeve­
rés és betilézés könnyebben eszközölhetve válik, inig 
a homokföldek bemárgázása, megkötése teljesen kivihe­
tetlen, ott különösen, hol az inértlöldekre terül el. A 
bekeverési módok a trágyázás rovatában fogván adatni, 
a talajok minősége és hasznosítása körül még figyelembe 
veendő :

A talaj alatt fekvő anyaföld, annak minősége, ke­
vertsége, nedves vagy száraz tulajdonsága, kövei vagy 
kövecsessége, hőfoki mérséklete, fekvése, miszerint ma­
gaslat, menedékes, fensik vagy lapály, kelet, dél, nyű­
göt vagy észak feléi hajtása, minő a világossága, hogy 
érik t. i. a napsugarak, mennyire és mely széljárásnak 
vannak kitéve, minő a légmérséklel, víztartalma, és mi­
nő növényeket termel önmagától.

A talaj minőségének meghatározására minden te­
kintetben nagy befolyással van a burjánok tenyészletc, 
melyek, ha nem hasznosíthatók, a gazdászat nagy ká­
rára vonják el a talaj táperejét. Nem lesz talán felesle­
ges itt némelyeket megemlíteni, hogy különösen azok, 
kik azokat kiirtani szeretik, megismerjék.

A burjánok gazdászati szempontból 3 sorozatba
veendők.

1. Azok, melyek magliullás által szaporodnak.
2. Azok, melyek kivétel nélkül csak gyökérter­

jeszkedés által szaporodnak.
3. Azok, melyek mindkét módon tenyésznek.
A magról szaporodó növények ismét két sorozatba 

jönek, egy évesek éa kétévesek.
Az évelő közt kiválólag soká tartja meg esirké- 

pességét az arany virág (chrysanthemum segesumj, 
melyről a véletlen bemutatta, hogy 2^'0 év múlva hozat­
ván a világosságra, kikelt és szaporodott. Nagyon sza­
pora a vad mustár (sinapis arvensis) és nagyon gazdag 
földet jelvényez, dúsan lenyész és elöli maga mellett a 
növényzetet, de magva olajütésre alkalmas, művelve a 
tavaszi repezét pótolja. A vad repeze (raphanus rapha- 
nistrum) a növényzetei nagyon elöli, és pedig kedve­
zőtlen éveken még inkább, magja semmire sem hasz­
nálható. A vad répa (brassica campestris) minden fajai 
nagyon káros hatással vannak a szelíd növényekre. — 
Mindezen növények kiirtása leginkább gyomlálás által 
eszközölhető, mielőtt magjukat megérették volna. Az 
aranyka virág ritkább ugyan, de kiirtása nehezebb, de 
megérdemli a gazda fáradságát, mert párévi elhanyago­
lás után majdnem kiirthatlan és felszámitbatlan kárt okoz.

Terjedékenységére épen oly káros a hélazab (avena fa- 
tua), de könnyebben pusztítható, és magva mélyen es­
vén a földbe, ki nem kél.

Az őszi vetésben előforduló buzavirág-csüküllő 
(cciituurea cyanus), a szikfü (matricaria chamomilla), a 
bűzös és parlagi montica (anthemis colula et arvensis), 
az ökörszem aranyvirág (chrysanthemum leveantlieinum), 
a lapor (Rhinanthus) , a pipacs vagy vadmák (pajaver 
chocas), a konkoly (agrostemma githago), végre a ga­
bona és mezei rozsnok (bromus secaliscus et arvensis) 
nehezebben irthatók, és csirképességüket soká fenntart­
ják. A tiszta magvetés egyik gyilkosuk.

A gyökről szaporodó burjánok leginkább a la- 
raczkfélék (triticum repens) és a tippun (agrestis) azok, 
melyek a növényt elölni képesek, s kiirtások igen fárad­
ságos, többnyire kövér talajt szeretnek. A tnraczkfajok 
azonban a föld túl nedvességéről és azokból eredhető 
hibákról tanúskodnak, tehát a töld, melyben tenyész, 
orvoslást igényel. Szinte káros hatású a kis és nagy 
szulak (convolvulus sepium et arvensis), mert gyökereit 
nagyon szétterjeszti, nagy leveleivel pedig a növényt 
elnyomja.

A kannamosó oly helyen tenyészik, hol a talaj 
alatt poshadó viz áll, egyedül a széna és legelő helye­
ken ártalmas.

A lókörmü szamárlapu (jussilago) leveleit nagyon 
szélesen terjeszti ki, gyakori letörés által kiirtható, me­
szes talajt szeret.

A hamvas szeder, márgás rétegen terem, nehéz 
kiirtani, mert gyökereit mélyen ereszti, növénye elfoiy, 
és maga körül mindent leöl.

A gyökér és magról tenyészök közt legelső helyt 
jő a vad zsoltina (seratula), nyirkos helyeken tenyészik, 
s a talaj jóságát tanúsítja. A marháiéi tövise állal védi 
magát, magvát pedig pelyhessógénél fogva messze el­
szórja. Elierjedve a szántást nagyon nehezíti.

Épen eként terjednek a lórom iajok (rumices) és 
gazdagon tenyésznek mind magvetés, mind gyökérhaj­
tás által.

Minden növényekről, tehát a burjánokról is a gaz­
dászat gyakorlati rovatában lévén szó, az elemezést 
ezennel befejezzük, alkalmilag lógván a földmivelést 
tárgyalni, megkezdett czikksorozatunk folytatásaként.

kARSA GYÖRGY.

Megyei s követválasztási mozgalmak.
Abaujból, november 29-ón. A ma történt képvi­

selőválasztások jegyzőkönyvének áttekintése végett, a 
megyei központi választmány deczember hó 2-dikán 
ülést fog tartani.

A mis'yei választó •kerület választóinak uj össze­
írása elrendeltetvén , a választók bejegyzése deczember 
13-ikán kezdődik és tart 14 napig. Az összeírás! lajstro­
mok 3 példánya deczember 27-ikeig délig a központi 
választmányi jegyző kezéhez juttatandó. F.zen lajstromok 
deczember 28, 29 és 30 napjain Kassán a megyeháznál 
lévő várnagyi lakban közszemlére lesznek kitéve, a 
központi választmányi jegyző felügyelete alatt. A felszó­
lamlások átvételével az elnök távollétében a jegyző 
bizatik meg. A felszólamlások tárgyalására s az össze­
írás megvizsgálására n központi választmány jövő évi 
január 4-ikén fog össze ülni. A választás január 8- dikán 
lesz Alsó-Mislyén,
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Országgyűlési képviselőkul inegválasztattak:
Abaujmegyében tegnap I. hé 29-én megválasztat 

tak : Nagy-Idán : Semsey Albert. Szikalán : Darvas
Antal. Gönczön : Gábriel István. Szeptiben :....................

Unghmegyében f. hé 28-án megválasztattak, a
központban  ..........................Kapósul! ...
„ [ , a felvidékenSzobránczon : .............................

MezŐ-Tnron : Péter Károly.
Nyírbátorban : gr. Degenfeld Gusziáv.
Szolnokon : Szapáry Gyula.
Gyöngyösön : (Visonlai) Kovách László.
Nyíregyházán: Szabolcsmegye bogdányi vál. kerü­

letben : Somosi.
Biharra, barándi kerületében: Komáromy György, 

a bihariban ; Csengery Antal.
Rózsahegyen : Madocsányi Pál.
Pápán : Szabó Imre plébános.
Pécsett : Angyal Pál.
Zalábana baksai kerületben: Simon Pál.Sz.-Gróthon

Hertelendy György.
M -Szigeten : Várady Gábor.
Veszprémben, az enyingi vá'. kerületben : Kerká- 

poly Károly, az ugodi kér. Nagy Ignácz.
Nyíregyházán : Bánó József.
Csongrádmegye, a szegvári kerületben : Bogyó 

Sándor.
Szatlimármegye, a mátészalkai v. kerületben : Uj 

falussy Lajos.
Borsodban. Miskolczon : Vadnay Lajos es Horvath 

Lajos, a mezö-csátiban : b: Vay Lajos, a szirma-be 
sennyöiben : b. Vay Béla, a m.-keresztesiben : Pronay 
József, az edelényiben : Jekelfalnssy, a m. köveséiben : 
Mocsáry L„ a dédesiben : Zsoldos.

Barsmegyében, az aranyos-marothi vál. kerület­
ben : gr. Keglevich István, az újbányáiban : Rudnyansz 

ky Flóris.
Zentán : Opitz Sándor.

órai csengetést, melynek hangja sokkal kellemesebb 

mint a fennebbié.
<U ebéd bárom tál ételből áll, u. in. fdzelek es pe­

rije : répa, paszuly, borsó, később tökkáposzta stb. sült, 
vagy helyesebben párolt marha-, néha bornyu- és bá- 
rányhus,s nagy ritkán sült szárnyas állat; végre harma­

dik ételül tésztát adnak.
Az ételek elég jól s Ízletesen vannak elkészítve, 

kivévén a sült-féléket, melyek néha alig ehetők ; azon­
ban még ez is megjárná, de hogy a báránybus végkép 
lemaradjon az asztalról, azt minden vendég gyomra a 
legégetőbb reformok közé sorolja.

A mennyiséget illetőleg, fökép a rétesféle tésztákra 
nézve szinte lehelne némi kívánni valónk, de minthogy 
a gyomor túlterhelésétől óvakodniuk kell a betegeknek, 
— kivéve 3-4 nem épen középszerű étvágygyal biró 
(kedves) patienst - a rendes gyomru vendégek teljesen 
meglehetnek e részben is e'égedve.

Ebéd után fél négy óráig ismét szabad időnk van, 
ekkor egy félórai sétát kell tennünk s csak akkor vonu­
lunk szobánkba, midőn testünk a mozgás által kissé fel­

melegedett.
A délutáni vagy is 4 órai küra ugyan az, a mi a 

reggeli, azzal a különbséggel, hogy most a pokróez után 
dörgölés helyett, többnyire majd minden beteg fél- vagy 

teli fürdőt használ.
A délutáni kúra után alig marad egy órai időnk a 

sétára, minthogy fél 7 órakor már estelire csengetnek.
Az esteli száraz főzelékből, mint rizskása, grisz, 

köleskása, tatárka, gricza, burgonya, tej, vaj es kenyér­
ből áll. — Kenyeret mindig kétfélét kapunk, szép és jól 
sütött rozs- s az úgynevezett Priesznitz-féle kenyeret, 
mely nagy kelendőségnek örvend.

(Folyt, köv.)

kólái év folytán nem történt s a magasb osztályok, p. 0, 
n joghallgatóság valóban díszére válik városunknak 
mind magaviseletére, mind szellemére nézve.

Városunk legkitűnőbb újdonsága a „Sas“ vendég­
lő Vagyis ama rég óhajtóit esemény, miszerint az öreg 
sas elpusztulván, phönixkéut megújult — de anélkül, 
hogy leégett volna s most csinos szállodát képez, mely­
ben csinos kávéház, étterem stb. létezik, lapokkal, tiszta 
tápczikkekkel és frissítő szerekkel, pár tekeasztallal, és 
kis katedrával a kávéházban, melyben csinos nő ügyel a 
kiszolgáltatására De az öreg sas még nagyobb retorm- 
nak is néz elébe. r. 1

rendezett 
írton felü

Újdonságok.

A feketehegyi vizgyógyintézet Szepesmegyében. 
VI.

(Folytatás)
Reggeli után fél iO-ig szabad időnk van, melyet 

kártya- kugli- testgyakorlat- társalgással, egy szóval 

tetszés szerint töltünk el.
Fél 40 órakor megszólal a gyűlöletes fülsértő csen­

gető s mozgásnak indul a vendég sereg.
Néhány pereznyi séta után, némelyek zuhany alá 

készülnek, mások - kik zuhanyt nem használnak - 
csak a 10 órai csengetésre vonulnak szobájukba, s le- 
dörgölésl vesznek vizes lepedővel.

Ez a legrövidebb kúra, mely után egy órai sétát 
teszünk, s útközben 2—3 pohár vizet megiszunk.

Délelőtt a nefelejts-kassai-forrás, s többnyire a 
kuglizók körül csoportosodunk, mint a mely helyek leg­
közelebb esnek az étteremhez; s epedve várjuk a 12

Sárosból. Eperjes, 1865 november 24. Nem 
kevés figyelmet érdemel városunkban azon ered­
mény, melyet e napokban a megyei jótékony nöegylet 
kéresetö vagy gyüjtöge ö választmánya tett, nem azért, 
mintha az^ereduióny megfelelő volna a gyűjtök buzgal­
mának és azon temérdek eszmecserének, melyet ók, ki­
vált úri helyeken, a jótékonyság szépsége es «e ja fe­
lett melylyel pedig már tisztába lehetnénk, kifejtettek, 
— hanem azért, mert ez a nemes indulatok mérlegéül 
vagv méreszeül szolgálván, sajnálattal kell megjegyez­
nünk hogy a vidéki urhölgyek közöl már csak neha- 
nyan'tartják fenn a megyei egylet firmáját - ai városiak 
közöl pedig - mert ez irányon a divat faluról szokott 
beiöni a tehetősebb családanyák legkevesebbé járulnak 
eme közjótékonysághuz s némelyiknek termény beli adó- 
mánya is oly csekély értékű vagy inkább veszélyes, mi­
szerint talán jobb ha elmaradt volna, mert könnyen be­
tegséget okozhat.

A tanuló ifjúság egyrésze még most is Sulír cir- 
cusáról álmodoz, 10-12 kis gyermek összeáll s addig 
tanulmányozza a bakugrásokat, mig aztán egesz prog­
ramot ad ki és 10 kr. bemenetellel egész circust ját­
szik — a nagyobbak természetesen nagyobb ügyesség­
gel, nem minden eredmény nélkül versenyeznek a testi 
gymnastika terén. Atalában elég szorgalmasak a lelki 
gyinnaslika mtitétcleiben is. Jelentékeny kihágás ez is-

* Abnujmegye központi választmánya sérelemként 
jelenté fel a fötárnokmester ur ö excellentiájához, hogy 
a központi választmány elnökétől s jegyzőjétől a választ­
mány működő tagjaihoz hivatalos pecsét alatt hivatalból 
intézett levelek és küldemények a cs. k. posta hivatalok 
állal rnegtaksállatnak.

* B. Luzsénszky Pál Kassa város képviselője f. hó 
27-én utazott el körünkből. — Az indóháznál tisztelői 
érzékeny búcsút vönek a nemes bárótól.

* Azon kereskedő tanonezok egyike kik, mint 
lapunk múlt számában említve volt, a petróleummal sze­
rencsétlenül jártak, — már kiszenvedett.

_ KI schnigg Ede, a párizsi és londoni udvari 
színházak első pantomimicusa, világhírű majomutánzó s 
még Isten tudja mi — egy utolsóelőtti, utol­
só- és bucs u-előadás után, múlt vasárnap — a ne­
mesebb Ízlésű kassai színházi közönség nem kis örö­
mére — bevégezte vendégszereplését. Az igazgatósá­
got kárhoztatnunk kellene, hogy oly sokáig visszaélt a 
közönség türelmével - ha nem bizonyítana ellenünk 
azon körülmény : hogy Klischnigg előadásaira a színház 
majdnem mindennap igen szépen, sőt egypárszor a zsú­
folásig megtelt ; ebből vagyunk tehát hajlandók kima­
gyarázni azt : hogy Latabár ur saját müizlését is hát­
térbe szorítva, oly módhoz folyamodott Klischnigg ked­
véért, melyet mi — mint a színművészet, a finomabb 
Ízlés s az illem rovására történőt - nem helyeselhetünk 
ugyan, de a mely a színházi közönség nagy részét ut 
figura docuit — mégis kielégíteni látszott. Hogy azon­
ban az ily eljárás a színház állandó közönségé­
nek, annak t. i. mely legtöbbet áldozott és áldoz a nem­
zeti szinügyért, nem tetszett — arról Latabár urnák 
épen oly tudomása lévén, mint nekünk, igen kívánatos 
lett volna úgy intézkednie : hogy Klischnigg legfeljebb 
háromszor és nem ötször lépett volna fel egymás után. 
— Ez alkalommal hivatásszerű kötelességünknek tart­
juk kinyilatkoztatni azt is : hogy V ö rö s ma r ty em­
lékezetére egy ünnepélyes előadás rendezését már csak 
a nagy költő iránti kegyeletből is méltán megvártunk 
volna az igazgatóságtól ;s ezen mulasztását Latabár ur­
nák igen nehezen bocsáthatjuk meg.

* Kassáról a katonaságot meghívták a követvá­
lasztásokra, hogy törvényes bizonyságul szolgáljanak 
az alkotmányos szabadság gyakorlása mellett.

* A Katalinra rendezett kassai álarezos bál rend­
kívüli népes volt.

* Az eperjesi lelkes műkedvelők által f. hó 27-én

A gyászvitézek.
Beszély a magyar elökorból.

(Negyedik pályamű.)
jelige : A hala minden oliitt.

I.
(Folytatás.)

A borostyán a hősök jutalma szokott lenni.
Lélekemelő jelenet volt az őseinknél, ha csatáro­

zásaikból visszatérve, családi köreikhez közeledtek, a tá­
volról elöhangzott kürthangokra előjöttek az otthon ha­
gyott nők, jegyesek, szülék, hogy a borostyánkoszorut 
feltegyék kedveseik halanlékaira. Boldog volt, ki viszont 
láthatta azt, a kit várt. Az elmaradlakat megsiratta az 
összes nagy család.

Midőn tehát Zombor azt mondta, hogy a máglyára 
tegyék a borostyánt, az annyit jelentett, hogy a most 
eltávozóknak visszatértükkor nem leend arra szükségük.

— Talán tévedsz jó táltos, szóin az utóbbi szavak 
után előlépve, egyik vezér, — nem borostyánt akartál 
mondani ?

A táltos „igent“ intett ősz fejével
Hát a magyar nemzet gyáva is tudna lenni, 

mert a borostyánt csak a gyávától szokták megtagadni ? 
Csalódó! ősz látnok, ha kell, elveszünk mindnyájan, de 
gyáva nem lesz közülünk senki.

Az ősz látnok egy könyüt lörlött ki szemeiből.
A férfiak vastag tölgy gályákból megrakták a mág­

lyát, s tetejébe a szüzek hozák el a borostyánt.
Ekkor átvevő a jós az elejébe nyújtott fáklyát s 

ingadozó léptekkel emelkedék, az oltár két lépcsőjén, 
hogy a máglyát a fáklyával felgyújtsa.

Midőn már lobogott a szent tűz, két izmos levente 
gyönyörű szürke mént, — minőt csak Ázsia végtelen 
pusztáin láthatni — vezetett elő az erdő sűrűjéből, s 
habzó, gazdag sörényét átadá a táltos kezébe.

Ekkor újabban niegzendült az ének, Hadui hála— 
és dicséneke, elzengve a magyar nemzet leányai által.

Az ének oly szép, oly elragadó volt.
A férfiak némán néztek majd az éneklő angyalok­

ra, majd a jósra. Az apák arczain látszott az elfogultság, 
melyei e pillanatban éreztek midőn el kelle hagyni leá­
nyaikat, — mert ez ünnep a búcsú ünnepe volt. A le­
venték fájós érzettel néztek az arák felé, kik most száz­
szorta szebbek valának mint azelőtt.
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Az elválás oly fájós 1 De hiába 1 a nemzet java kí­
vánta, azért pedig minden áldozatra kész volt a magyar 
Nekik menni kellett, idegen földre, más országba dicső- j 
ségért harczolni.

A dicsőség pályája pedig oly sikamlós.
Midőn az ének utolsó hangjai felzendültek, a jós 

kezében tartott kelevézét egy párszor a légben megfor­
gató, hogy az villámokat lövell a reá eső máglyasuga­
raktól. A ló megijedt, kirántá sörényét Zombor kezeiből 
és magasan szökött fel, de a másik pillanatban Zombor 
korához oly bámulatos ügyességgel és erővel taszitá bo 
a nemes állat szilgyóbe kelevézét, hogy az horkolva 
hullott alá, s mire az ének elhangzott, már mozdulatla­
nul hevert lábainál.

Ekkor előléptek többen, s a mén szebb részeit le­
vágva, a magas lánggal égő máglyára tevék, a tűz meg­
emésztett mindent.

A felmaradt részeket az oltár melletti gödörbe 
hányták, s betakarták egy négyszögletes fekete kővel, 
ez volt az alvilág szellemének áldozatja.

Midőn meg volt e szertartás, a nap fényesen ra­
gyogott ki az erdők fái felett, mintha gyönyörködött 
volna hü népének lelkesülésén. — Megjelenése Udvki- 
áltással fogadtatott.
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rendezett színi előadás igén fényesen sikerült I 200 
írton felül jövedelmezett jótékony czélra.

__Szombaton azaz decz. 2-ik 1865. Bokor József
jutalmául e színpadon először adatik : „Szerelmes kántor* 
a legelső eredeti operette, mely a budai népszínházban 
több mint 50-szer adatott, ezt követi: „Az orr vadászok* 
ez. legújabb vígjáték. Záradékul : Nabucodonozor* ez. 
operából nagy jelenetek.

f Sztárai és nagymihályi gróf Sztáray László és 
Antal, valamint neje németujvári gróf Batthyány Fanni, 
nemkülönben nagyapponyi gróf Apponyi György, nejé­
vel sztárai és nagymihályi gróf Sztáray Júliával, Geor­
gine leányával és Albert fiával, és nagyapponyi gróf Ap- 
nonyi Gyula özvegye sztárai és nagymihályi gró Sztá­
ray Zsófia, s ennek kiskorú fiai Lajos és Antal, mély 
fájdalommal jelentik édes s illetőleg mostoha anyj'uk, 
anyósuk és anyjuknak : sztárai és nagymihályi néhai 
aróf Sztáray Albert Özvegye Waldstein Wartenberg Má­
ria grófnőnek, folyó 1865—ik nevembe. 2l-én reggelt 4 
órakor huzamosb májbajból eredt életkimerültseg kö­
vetkeztében a halotti szentségek felvétele után, elete- 
nek 60-ik évében történt gyászos elhunytál. A boldo- 
gultnak hideg tetemei Nagymihályon folyó évi november 
23-án délelőtti 10 órakor fognak eltakarittatni, az en­
gesztelő halotti áldozatok pedig november 24-én dél­
előtti 10 órakor ugyanott, valamint a nagymihályi es 
vinnai uradalmakhoz tartozó minden községek egyhá- 
zaiban a mindenhatónak bemutattatni. Kelt Nagymi- 
hályban, november 21-én 1865.

Vegyes hírek.
— ö Felsége, mint a régi „Presse* írja, 12-én 

érkezik Pestre. Az országgyűlés megnyitását állítólag 
14-ére fogják elhalasztani.

— ö Felsége Pestre utazásáról a „Fremdenblatt“ 
határozott híreket közöl. E lap tudósítása szerint az 
éjszaki vaspálya igazgatóságának értésére adatott, hogy 
Ö Felsége 12-kén indul Pestre külön vonattal. Az elin­
dulási órát később adják tudtuk Azt hiszik azonban, 
hogy délben lesz a Pestre érkezés, a vonat óránként 7 
mértföldnyi sebességgel jön, és csak 8 ponton áll meg. 
Nehány nappal előbb leindul külön vonattal az udvari 
személyzet nagy része, igen jelentékeny számmal, az 
arciére-gárda egy osztálya Török gr. altbgy vezénylete 
alatt, az udvari csendőrség egy osztálya, az udvari dísz­
kocsik. fogatok, az udvari istáló lovaival. Ö Felsége 10 
napig mulat Pesten, s a karácson estét Bécsben családja 
körében tölti.

— Ö Felsége, mint több lap megegyezőkig jelenti, 
decz. 12-dikén fogna Pestre érkezni s az országgyűlés 
14-dikén nyittatnék meg. A megérkezés a pesti vasúti 
indóházban decz. 12-én d. u 2 és 3 óra között történ­
nék, este a testvérvárosok ki világíttatnak. 13-kán d. e. 
az országgyűlés mindkét háza tagjainak bemutatása az 
egyházi s világi főméltóságbelick stb. tisztelgése menne 
végbe, este díszelőadás a nemz. színházban; 14-dikén 
az országgyűlés ünnepélyes megnyitása ; este fáklyászene 
melyben az összes dalárdák részt vesznek. 15-dikén 
további tisztelgések saudientiák, este díszelőadása pesti 
német színházban ; 16-dikán Ö Felsége a pestvárosi lö­
völdét méltóztatnék meglátogatni, mit júniusban kegyel­
mesen kilátásba helyezett, este pedig a rcdoute-ot, mire 
mint júniusban meghívó jegyek oszlatnak szét; 17- és 
18-dikára még mi sincs határozva, 19-kén pedig 0 Fel-

sége elutaznék Pestről. Legmagasabb jelenté*6 a*alt a 
budai királyi palotában 120 terítékű udvari ebédek 
adatnak.

— Császárné 8 Felsége palotahölgyeivé nevezte ki 
a következő delnőket : Gr. Károlyi Istvánná, szül. Orczy 
bárónő, Majlálh Györgyné, szül. Hi'deprand Prandau 
bárónő, gr. Pálfly Pálnó, szül. Károlyi grófnő, báró Seny- 
nyei Pálné, szül. Fiáth bárónő, gr. Dessewffy Emilné, 
szül. Wenkheim bárónő, gr. Barkóczy Jánosné, szül. 
Festetics grófnő, gr. Török Bálintné, szül. Réváy bárónő, 
gr. Fesletichné, szül. Almásy grófnő, gróf Zichyné, szül- 
Meskú bárónő, Pallavicini marquisnó, szül. Zichy grófnő, 
gr. Szapáryné, szül. Grtinne grófnő, gr. Eszterházyné, 
szül. Orczy bárónő, gr. Wcnkheimné, szül. Szapáry 
grófnő, és báró Wenkhcimnó, szül. Apponyi grófnő.

— Ö Felsége megrendelő — irja a „Hírnök* — 
hogy Majláth fökanczellár számára, mig Ö Felsége itt 
mulat, a királyi palotában szállást rendezzenek.

— Budán — mint a „Lloyd“nak Írják — Ö Fel­
sége kísérete számára 50 kisebb-nagyobb lakást vettek 
fel egy évi folyamatra negyedévi felmondással 0 Felsége 
kísérete számára.

— A koronázásról — mint a — „Debatte* pesti 
levelezője irja — sokat beszélnek, s olyanok, kik maga­
sabb kormánykörökkel vannak érintkezésben, állítják, 
hogy a budai tábormezőn „koronázási halom* fogna 
emeltetni; addig, mig ez örvendetes esemény bekövet­
kezik, valószínűleg hónapok fognak eltelni — itt májust 
emlegetik — mindazáltal abban, hogy e tárgygyal örö­
mest foglalkoznak, a közhangulat tükrözi magát vissza.

— A 9-ik sz. herczeg Liechtenstein huszár ezred 
— hir szerint — Csehországból Magyarországba van 
rendelve, hogy Ö Felségének Budára leendő ünnepélyes 
bevonulása alkalmával diszszolgálatot tegyen.

— Kolozsvár, nov. 24. Tegnap a szászok confe- 
rentiát tartottak. Hannincz képviselő vett benne részt; 
14 az unió mellett, 16 ellene nyilatkozott. A holnapi 
ülésben az igazolások fognak tárgyaltaim. Hétfőn a vá­
laszfelirati vita megkezdődik. „P- C.“

— Bécs, nov. 25. Az „Oest Ztg.“ irja, hogy a 
magyar országgyűlés ünnepélyes megnyitása, — a dies 
comparitionales-re való tekintetből — legvalószínűbben 
csak dec. 14-én történik, s e szerint ha a császár, mint 
hallani, csak 12-é - indul Bécsböl, még mindig szemé­
lyesen nyithatja meg a király az országgyűlést, a mire 
inostanig még van is kilátás.

— Zágráb, nov. 27. Tizenegy órakor teljes ülés : 
a fusio-párt, Strossmaycr s a négy jegyző nincsenek 
jelen. Két ideiglenes jegyző választatik. Határoztatott : 
A bán szóllittassa fel a jegyzőket, helyeik elfoglalására 
a legközelebbi ülésben. Az országgyűlést illető ügyek 
eligazítására központi bizottmány neveztetett ki, mely­
nek feladata leend a hitelesítő bizottmányok munkáit 
átnézni, s indokoltan tenni azokról jelentést. — A bán 
zsiviókkal Udvözölletett. A közelebbi ülés ideje bizony­
talan.

— Amnestia-remények. A „N. Fr. Presse* megem­
líti azon magyar körökben nagy határozottsággal felme­
rülő hirt, hogy, mint a galicziai országgyűlés megnyitá­
sát , úgy a magyar országgyűlést is egy amnestia 
kibocsátása fogná megelőzni.

— Akadémiai ünnepély. A magyar akadémia pa

lotájának ünnepélyes megnyitása alkalmából emlékérmek 
fognak szétoszlatni. Az arany, ezüst, réz és bronz érmek 
Radnitzky bécsi tanár műtermében nyomattak, s rajtok 
látható az akadémia palotájának rajza, az ünnepélyre 
vonatkozó körirattal.

— A budai népszínházról irja a P. N. a csőd meg­
szüntetése után Molnárnak megvan engedve,hogy ismét 
megnyithassa, d ■ csak oly feltétel alatt, ha bizonyos 
összegnyi biztosítékot tesz le a hatóság kezei közé. E 
határozat már tudatva van Molnárral, s a tevékeny igaz­
gató most azon működik, hogy a kívánt összeget előállít­
hassa. Egyik vidéki színigazgatóval (ha nem csalódunk 
Reszlerrel) van alkudozásban a szükséges biztosíték 
iránt Ha az egyesség sikerül közlök, mint társ-igazga­
tók vezetik a népszínházát.

— A katonai egyének házasulására vonatkozó 
rendszabály a nov. 7-röl 5. oszt. 1101 sz. alatt kelt ren­
delet folytán oda egészittetik ki, hogy a törzskarhoz 
beosz:olt tiszteknek is harminczadik évök betöltéséig 
nőtlen állapotban kell maradniok.

_ Bécsi lapok szerint katonatiszti akadályuerseny
ezzméjével foglalkoznak legfelsőbb helyen. A versenyek 
helye Bécs, Pest és Lemberg lenne, mindenütt 400, 
300 és 200 aranyos versenydijakkal. Állítólag már ki 
van adva a rendelet, hogy a tervezetet minél előbb 
kidolgozzák.

Most vala bekövetkezendő az ünnepély legmeg- 
hatóbb része : az elválás.

Kedveseinktől, bár csak egy időre is elválni oly 
nehéz, hátha még nliez egy bizonytalan sorsnak is né­
zünk elébe, s azon öntudattal, fájós sejtelemmel kell tá­
voznunk, hogy a jövő, vészszel van tele, s csak a végzet 
különös kegyének köszönhetjük , ha szabadulhatunk. 
Ez oly helyzet, mely a legerősebb lelket is képes — ha­
bár csak rövid időre is - megingatni, vagy legalább 
elfogulttá tenni.

Noha őseink az ily elválásokhoz szokva voltak, s 
a nemzet dicsőségét mindenek felett szerették, kebleik­
ben azért övéik iránt gyöngéd szeretet is honolt, s azért 
midőn az apa gyermekétől, a férj nőjétől távozott, s bu- 
esiiut utoljára nyujtá kezét, csak oly nemesen érzé az 
elválás pillanatát, mint a nem „barbárnak* nevezett nem­
zet fia, mert a mely kebelben oly tiszta érzet honolhat 
a hon iránt, mint őseinknél, ott a más nemes érzelmek 
sem lehetnek idegenek ; a lélek kiköveteli jogait.

De ha elfogulttá tesz is a fájdalom bennünket egy 
időre, eloszlik az, ha azon édes öntudat melegíti keb­
lünket, hogy mindezt hazánk s nemzetünk jóvoltáért, a 
mely két szócska legszentebb ereklyeként ragyog keb­
lünk szentélyében, — teszszük — nemcsak eloszlik, de

az eleinte áldozatnak látszó lettünk legfőbb vágyunkká, 
óhajunkká válik.

Pedig igy érzett akkor a magyar I
De hogy szavaink valóságáról meggyőződjünk, 

lépjünk beljebb a tömegbe.
Itt áll előttünk Csobánk, egyik agg bajnoka a nem­

zetnek, hosszú ősz szakállal, s fáradt, bágyadt tagokkal 
ugyan, de azért tekintete még mindig oly nemes, oly 
bátor, mint midőn éltének legszebb korában küzdött a 
borostyánkoszoruért. Jobbjában egy ifjú levente jobbját 
tartja, mig baljára egy halvány reszkető hölgy fonódik 
szorosan mindkét kezével, mint a felfolyó fehér rózsa a 
támaszául rendelt száraz kóróhoz. E hölgy, nagy fekete 
szemeit méla bánattal csüggeszti az ifjúra, arczán s egész 
lényén látni, hogy keblében eddig ismeretlen fajdalom 
zajong. E hölgy Csobánk leánya Róla.

Az ifjú levente alig 24 éves, szép, magas, nyú­
lánk alak, keleti ősi arozvonásokkal, villogó nagy sze­
meiben korának ábrándja játszik. Tetőtől talpig nehéz 
fegyverzetben, tehát ő is távozik.

— Vezéreljen Hadúr, mondja az öreg, — Hadúr 
nagy és hatalmas, népét meg szokta védeni.

Oh hidd el atyám, válaszol az ifjú — nem csüg­
gedtem soha, ha harezba kellett szállnom, magad láttad,

Színházi szemle.
Hétfőn nov. 27. adatott: „Rang és szerelem* vigj.

3 felvonásban, irta Legouve. fordította Feleki Miklós. — 
Ezen — ma először színre került — darabról nem 
mondhatjuk, hogy köztetszésben részesült; .és pedig 
leginkább azért nem, mert habár a darabiüen szép gon­
dolatokat és eszméket tartalmaz — nem bir elegendő 
cselekménynyel, bonyodalommal. Hogy egy nemes leány 
egy nem nemes férfibe szeret, magában véve már gyak­
ran látott dolog — s igy ez újabb kiadásban 
csak az által kelthetett volna több érdeket, ha az illető­
ket szerelmük viszontagságainak több phasisán keresz­
tül kísérhettük volna a színpadon. — Tóth — (Rouillé 
marquis) a nyugtalan vérü tevékeny öreg franczia nemes 
— jó volt. Krasznay (Gontran Svlli vicomte) jól fogta 
fel szerepét és otthon is volt, de öltözete és maszkja a 
legszerencsétlenebb volt, s a benyomás, mit külseje által 
gyakorolt, inkább a Dunanan borbélyára, mint egy fran­
czia aristocratára emlékeztetett. —- Prielle (George 
Bernard mérnök, kitűnő fiatal ember, csupa ész és szív) 
a Temesváry szerepét vette át, a mit nem azért sajná­
lunk, mintha Prielle meg nem felelt volna feladatának, 
habái arcza kevésbbé fás és patkósa melegebb és iga­
zibb lehetett volna, — de mert Temesváryt igen szeret­
tük volna éppen e szerepben látni, mely elég alkalmat 
nyújt mind a szavalásra, mind pedig az érzelem kifejté­
sére. Nagy Luizának (Rochegune Julia) ma megjegy­
zést kell tennünk, azt t. í. hogy a szerelmes jelenetek­
ben nem volt eléggé meleg. — Kecskésné (Bemard 
asszony) az egyszerű falusi gazdasszonyt jól személye­
síti. — Az előadás — leszámítva egy két elkésést — 
sikerült. Közönség alig közép számmal.

— Kedden, november 28-án e színpadon először : 
„Georgiái nők* vig dalmű 3 felvonásban, irta Moinaux, 
fordította Tárnái Pál, zenéjét szerzó Offenbach. — Nagy, 
látványos bohózat, csinos zenével. — az előadást ille­
tőleg, mint minden más operette, ügy ez is kitünően 
sikerült s a kiállításra sok figyelem fordittatott. — 
Mindszenti Cornelia (Feroza) Szenlgyörgyiné, Bokor, 
Prielle és Horváth stb mind jól inegállták helyüket. — 
Jövőre bővebben. — Tele színház.

oldaladnál harczoltam, de most, midőn távoznom kell, s 
Bélától búcsút kell vennem, úgy elszorul szivem, úgy 
tetszik , mintha utolszor válnék el tőle. — Oh mért nem 
maradhatok én itthon a ti védelmetekre ?

— A férfi küzdelemre van hivatva, csak a gyáva 
tud akkor itthon tespedni, midőn Hadúr győzelemre 
hívja nemzetéi.

— Hidd el atyám, nem gyávaság szól belőlem, 
mert hazámat s nemzetemet senki sem szereti jobban, 
mint én, — érte élni halni kész vagyok. De Rólától el­
válnom.............

A haza minden előtt I szóla jelentőséggel az 
apa, s leányom nem tudna annak nője lenni, ki vissza­
vonulna akkor, midőn nemzetének jobbjai a hon javán s 
annak dicsőségén működnek, ugye-bár Rólám ?

— Úgy van Bokor! szóla felegyenesedve a leány, 
s kis bársony kezét nyújtva az ifjúnak, a honleány csak 
bajnokot s honfit szeretheti Eredj, vezessen Hadúr ha­
talma a dicsőség felé, s ha egykor visszatérendesz, a 
babérkoszorúval én jövök eléd.

— Ha egykor visszatérendesz, — folytatá az apa, 
— reálok adom atyai áldásom, melyet Hadúr meghall­
gatnod. (Folyt, köv.)
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GAZDASÁG és ÜZLET.
Kassai p i a c z , november 29-én i8tió

A tárgy megnevezése

Búza köblön kint
Kétszeres 
Rozs 
Tengeri 
Ar, a 
Zab 
Kása
Borsó . .
Lenese 
Bab .
Öriütl dara 
Tatárka 
Burgonya . 
Aszuszilva 
Szesz itczénkint 
Marhahús löntonkinl 
Burnyuhns „
Sertéshús „
Vaj itczénkint . 
Zsir „
Szalonna fontonkint

1. oszt. 2. oszt
fri| ii r. 1 f, tj kr.

Ciliit

360 
380 
240 
1 80
6 40
7 60 
7 40 
61 —

10 —

közlekedés.
Vasúti menetrend 1865-ik évi május 1-töl kezdve.

I. Kassáról Vest és Itécs leié:

Miskolcz „ 
Tokaj „
Nyíregyháza 
Dehreezen „ 
Püsp. Lad. , 
Szolnok „ 
Czegléd érkéz 
Pest „
Becs -

1 árjegyzék
reggel délben I. II. III.

1 5 óra — p- 11 —1 7 „ 52 „ 3 2 4.44 3.34 2 12
9 , 35, 5 35 7.33 5.50 3.40

10 34 „ 7 25 8 84 6.66 4.23
12 " 12 „ 10 29 11.30 8.52 5.42

1 „ 45 „ 12 56 13.57 10.22 6.52
4 ” 44 „ 4 43 17.35 13.05 8.41
5 „ 41 „ 5 54 18.86 14.19 9.06
8 „ 37 „ 8 45 22.81 17.15 11.04

1 6 n n 6 33 37.07 27.98 18.2o

II. liécs
Becs indulás 
Pest „
Czegléd „ 
Szolnok „ 
Püsp.Lúd. „ 
Dehreezen 
Nyíregyháza 
Tokaj „
Miskolcz „ 
Kassa érkezés

és Pestről Kassa felé :
. I 8 óra — p. este

6 „ 25 „ reggel
9 „ 27 „ „
0 „ 27 „ „
1 „ 26 - délután

este

Kassa, november. 29. Folyvást nedves, lágy napok 
járnak ; az őszi vetés gyönyörű, s a marhának jó lege­
lője van. - Az életára inkább csökken, mint emel­

kedik.
Eperjes, november 27-én. Búza köblöakint 6 frl

___ 5 fr-, 50. Rozs 4 frt. - kr.-3 frt. 80 kr. Tengeri
4 frt. _ kr. — 3 frt. 60 kr. Árpa 2 frt 40 kr.—2 frt. 
30 kr. Zab 2 frt. - kr.- 1 frt 80 kr. Kása 8 frt — kr. 
7 ft 60 Borsó 6 ft. 40. 6 ft. 20. Lencse 8 ft — —7 Irt 
40 kr Bab 8 frt. - kr.-7 f« t. 50 kr. Őrlőit dara 12 frt. 
_ kr. - 11 frt. Tatárka 6 frt. 40. kr 6 frt.- Burgonya 
t ft 20. - Aszuszilva 7 ft. 20. Szesz itczénkint (magyar 
iteze abroncs alatt 30 fokú) 18 kr. Marhahús fontonkint 
11 kr. Bornyuhus 12 kr. Sertéshús 18 kr. Vaj itczénkint 
54 kr. Zsir 48 kr. Szalona font. 40 kr. N’.-Sárosi liszt- 
láng mázsánkint 8 fi. 80. Zsemlyeliszt 7 frt. 80. Közép- 
kenyérliszt 5 irt 60. Rozs középkenyérliszt 5 frt. 20

B Arad nov. 25. E héti buzaUzlelünkröl kevés 
említeni valónk van. Az eladók, a tőlünk vásáréin! szo­
kott vidékekről érkező lanyha tudósítások daczára, ma­
gas követeléseiknél, s e miatt a kivitelre nézve alig tör­
ténik üzlet. Az állomásoknál leginkább pestiek számára

Cs. kir. postakocsi.
Kassáról Unghvárnalc, M. Szigetre minden éjjel II óra 

45 perczkor. Személybér 17 frt. 18.
Eperjesnek, Lőcsére minden éjjel 12 órakor.

" Személybér 5 frt. 64.
Pestre, Eosnyón és Vácion keresztül minden 

” hétfőn reggel 2 órakor. Sz. bér 15 f. 53.
Tarnóczba, Eperjesen keresztül, vasárnap, ked- 

” den, csütörtökön és szombaton éjjel 1 órakor.
Személybér 14 frt 16 kr.

Kassa-Eperjcsi gyorskocsi.
Kassáról Eperjesre indul naponkint kétszer, reggel 7 és 

délután 2 órakor. Sz. bér 1 frt.
Eperjesről Kassára ugyanakkor.
Ügynökség: Eperjesen : Pap József Samu.

Kassán : Spiclman József.

Unghvári társaskocsi.
Kassáról Unghvárra : és Unghvárról Kassára: szomba­

tot kivéve naponta 6 órakor reggel.
Unghvárról Munkácsra; szombatot kivéve naponta 6 

órakor reggel.
Munkácsról ünghvárra : naponta 3 órakor délután. 
Űuvnökséq: Kassán: Keinpner Fülöp, — Unghvárott 

Pollák Fülöp. — Munkácson: Tóth Károly.

történitek emelt árak mellett bevásárlások. Az árak 88 
fontos bnzáért 2 frt 70-80 kr; m. 86-87 font, 2 frt 
60—65 kr, rozszsal vegyesért 2 frt 40—60 kr.m. minő­
ség szerint. — Rozsban a hét elején igen élénk forga­
lom fejlődött ki, az ár 1 frt 80 krig rúgott mér. s elkelt 
mintegy 15,000 m. de a hét végén az üzlet ismét meg­
lanyhult, s 3 nap óta semmi forgalom. — Árpa is élén­
ken kerestetik s mérője 1 frtou már nem kapható, üj- 
kukoricza , fogyasztásra 1 frt 5—10 krral szívesen 
vétetik.

Bécsi börze november 28-ról.
5°/o Metallique 
Nemzeti kölcsön 
Bankrészvény , 
Hitelintézeti részvény 
Londoni .
Ezüst
Arany

63.75
67.40

773.—
1« j

i 07.25 
5.177a

Árjegyzék.
Unghvárról Szobránczig 

„ N.-Mihályig 
„ Gálszécsig
„ Kassáig

Kassáról Gálszécsig 
„ N.-Mihályig
„ Szobránczig

Unghvárig

1 frt- — kr.
1 „ 
2 , 
4 „
1 frt.
3 „
4 „ 
4

50 „

50 * 
50 kr.

50
Unghvárról Munkácsig vagy vissza 1 ft. 50 kr. o. é.

Munkács-Beregszázi magánkocsi.
Munkácsról — Beregszászba. Kedden, szerdán, pénteken, 

szombaton reggeli 6 órakor, vasárnap, dél­
után 5 órakor.

Beregszászból — Munkácsra. Kedden, szerdán, pénteken, 
szombaton délutáni 5 órakor, hétfőn reggeli 
6 órakor.

Menet-jegyzéke Munkácstól Beregszászig vagy vissza 1 ft.
Felvételi-ügynökség Munkácson : Tóth Károly. Bereg­

szászban: llj. Jandrisits Antal. Vörös korcs­
mában : Guth József.

Hivatalos értesítő.
7426. e. a. isp. sz.

131(2)3

Árlejtési hirdetmény.

Magán hirdetések.

Abaujvármegye fegyveres szolgáinak s más zsoldosainak részére jövő 1866-

készítendő következő ruha s más öltöny nemünkre fo yo évi deczembtr bo 14-c.i d. t. 
9 órakor Kassán, az. első alispáni hivatalnál fog az árlejtés meglarta ni,

5 darab fehér posztó köpeny 
5 „ sötétkék mente . . .

55 „ » atilla . . .
52 „ „ nadrág . .

3 „ veres nadrág . . ■
51 „ szürke „ ,
23 „ „ börös lovasnadrág
75 „ veres posztó mellény .

3 » „ sapka ....
52 „ kék sapka . . . .

106 pár uj csizma.....................
43 „ fejelés...........................
75 darab fekete nadrágszij 
20 „
20 „
20 „
75 „
33 ,

A

krjával.
u m. 

140 fi t. kr.

50

70 50
4 „ -

csákótok és ajkszij.....................
pandúr kalap................................

„ dolmány................................
nyakravaló......................................
nárd killi...................................... .
vállalkozni kívánók, felsőbb jóváhagyás fentartása mellett felavatnak mi­

szerint 10",óvadékkal ellátva, a kitűzött napon es helyen, akar személyesen meg 
elenni akár ugyanannyi óvadékot tartalmazó Írásbeli lepecsételt ajánlataikul, az 
árlejtés határnap/a elölt, a megye első alispáni h,vakhoz juttatni szíveskedjenek. Az 
árlejtési feltételek a megye számvevőségénél megtekinthetők.

Kelt, Kassán 1865-ik november 23. ,. .
Teiles Abaujvármegyének első alispam hivatala.

62/1865.

Pályázat.
127(3)3

Gömörmegyében kebeleztetell Rozsnyó 
bányaváros erdőbirói állomás megüresed­
vén : ezen állomást elnyerni kívánók hi­
teles bizonyítványokkal felszerelendő fo- 
lyBmodványaikat jövő 1866-ik év január

1-ső napjáig a városi főbírói hivatalnak 
érbinentesen beküldeni szíveskedjenek.

Évi fizetése készpénzben 310 o. é. frt. 
szabad lakás, 12 bécsi öl tűzi fában, s 
más hivatalos járulékokban állapíttatott 
meg. — Kelt Rozsnyón az 1665. ev nov 
14. napja» tartatott városi képviselői köz­
gyűlésből!^

A borsod -miskolezi
gőzmalom-

és

malomkőgyár- társulat
őrlemény-

ár jegy zéke
Miskolcion.

Árak osztrák ért. Miskolczon 100 font 
készpénz fizetés mellett, bécsi súly 

lekötelezés nélkül. frt. kr.
A Asztali dara öreg szemű 11.—
B „ finom 11.—

Sz. 0 Királyliszt 10.20
„ 1 Lángliszt különös 9.20
„ 2 Lángliszt vagy sütő kivonat 8.70

3 Zsemlyeliszt különös 8.25
„ 4 szinte 7.20
„ 5 Kenyérliszt első rendű 6.—
v 6 „ másod rendű 4.70
B 6'/j „ harmad rendű 4 —
„ 7 Korpa linóin 1.10
„ 8 „ goromba
„ 9 Lábliszt 1.80
„ 10 Ocsu vagy ros'a alja 1.50

I. Gabona liszt 5.15
II. „ 4.40
III. „ 3.50
IV. Gabona lábliszt 2.—
V. „ korpa 1.20

Raktárak Kassán Novell}* 1 N»n-
dor és Hegedűs István uraknál. 

Miskolcz, november 14-én 1865.
A zsák darabja 1 oszt. forintba szá­

nnia tik, és ezen árban hiba nélküli álla—

pótban, két hó eltelte előtt vissza is 
vétetik,

A zsák vissza vétele csupán vevénynyel 
igazolható.

A borsod-miskolezi gőzmalom a ma­
lomipar újabb vívmányai tekintetben vé­
telével hozatván létre, a n. érd. közönség 
irányában készítményeit azon reménynyel 
teszszük eladóvá hogy azok a méltányos 
kívánalmakat teljesen kielégitendik. 
135(1)3 Radvány István, igazgató.

Egy kassai

takarékpénztári részvény
eladandó Haym tnn Ferencz könyv- 

kereskedésében.

132(2)2

Figyelmeztetés a szülékhez.
A Krötzer Ágoston tokaji gyógysze­

rész úr által föltalált magasztos és biztos 
hatású tilllszta-Chokoládértt,
mely orvosok által megvizsgált, és mint 
rendkívüli szer a giliszta elhajlására ta­
láltatott, az arra vonatkozó hatásos bizo­
nyítványokkal ellátott szer egyedüli bi-
zománya Kassán, Werfer Károly 
könyvnyomdái irodája, hol is használati 
utasítással együtt darabja 20 ujkrajuzár- 
ért kaphat?.

Werfer Károly könyvnyomdája Kassán.
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